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V nedeljo bosta dva lepa 
slovenska koncerta 

Spomladanski koncerti so se-
daj na dnevnem redu. Veselo 
petje se oglaša v naravi, ko na-
ši pevci-krilatci znašajo bilke 
za svoja gnezdeča. Pa tudi na-
ši kulturni delavci, gojitelji na-
še lepe narodne pesmi nam v 
tem času pojo in nam užigajo 
srca s prekrasnimi melodijami. 

V nedeljo bomo imeli zopet 
dva pevska koncerta, enega v 
SND na 80. cesti, enega pa v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

V Newburgu prireja v nede-
ljo ob 7 :30 zvečer spomladan-
ski koncert priljubljeni zbor 
Zvon pod vodstvom Ivana Zor -
mana. Zelo lep program je iz-
bral naš pesnik Ivan. Občin-
stvo je prav prijazno vabljeno 
k Zvonarjem. 

V ^ucl idu bodo pa žvrgoleli 
škrjančki pod vodstvom ge. 
Jeanette Perdan-Cahill. Ta za-
resi f ino izvežbani mladinski 
zbor bo podal koncert in pa 
ljubko igrico "Dve teti." Ob-
činstvo je vljudno vabljeno k 
veliki udeležbi. 

Rusi trdijo, da se zdaj 
Nemci samo še branijo in 
da so opustili napade 

Kujbišev, Rusija, 23. apr,— 
Ruske divizije so zadnje tedne 
s tako silo napadale nacije, da 
so ti na južni fronti popolnoma 
prenehali z napadi, in da se 
zdaj samo še branijo v utrjenih 
postojankah. 

Rusi tudi poročajo, da so ho-
tele italijanske čete odbiti ru-
ske pozicije, toda Rusi so jih s 
spretnim manevrom obkolili in 
jih skoro vse zajeli ali uničili. 

Dalje zatr juje jo ruska poro-
čila, da je znano, da je Hitler 
postavil na rusko fronto 1,900,-
000 mož rezerve, toda ta obstoji 
večinoma iz mladeničev v sta-
ro 17 in 18 let ter iz starejših 
moških. 

Angleški bombniki napadajo Porenje 
Mihajlovičeva družina 

v rokah nacijev 
LONDON, 23. apr.-Ju-

slovanska vlada v pre-
gnanstvu naznanja, da so 
Nemci dobili v roke ženo in 
otroke generala Draže Mi-
hajloviča, voditelja jugo-
slovanskih četnikov. 

Nemci se boje, da bodo zavezniki napadli evropski 
kontinent 1. maja. To je samo ugibanje, toda 
fakt je pa le, da so Nemci zelo nervozni, ko 
pričakujejo odprtije nove fronte v zahodni 
Evropi. 

Nemci so dozdaj ustrelili 
že 722 francoskih talcev 

Vichy, Francija. — Odkar so 
Nemci zasedli Francijo, so po-
strelili že 722 Francozov. To 
število pa ni popolno in najbr-
že jih je padlo pred nemškimi 
kroglami še več. 

Nemci so odredili 23. avgusta 
lanskega leta sistem, po kate-
rem mora dati gotovo število 
talcev življenje za vsak presto-
pek proti Nemcem in na 16. 
septembra so jih ustrelili prvih 
10. Do 24. oktobra so naciji 
ustrelili že 284 francoskih tal-

a 49 letni čevljarski pomočnik 
3- Anton Krivic iz Ljubnega, 
ir 31 letni pomožni delavec An-
i- ton Snedic iz Posavca. 

Bled, 24. avgusta, 1941. 
ič Kutchera, nač. civ. uprave. 

Avtobus s temi petimi žrtva-
- mi je iz Radovljice zavil proti 
a Ljubnemu. šele, ko se je ustavil 
- sredi vasi, so se sorodniki in do-
0 mačini zavedeli, kaj se ima zgo-
- diti. Nastala je pa nepričakova-
- na ovira. 
1 župan Marčun je imel že po-

prej naročeno od gastapovcev, 
- naj določi in pripravi primeren 
. prostor za justifikacijo. Res je 
i odbral prostor v gozdu za vasjo 
. v smeri proti Prapročam, ki je 
l bil na samem in bi se streljanje 
i ne vršilo pred očmi cele vrsi, ni-
. komur pa ni povedal, kaj se pri-
. pravija. Toda gestapovci so ta 

prostor zavrgli in namesto njega 
izbrali drugo mesto, prav pred 
cerkvijo, blizu gostilne Ambro-
žič. Tako je bila seveda vsa vas 
priča strašnega dogodka. 

Vseh pet obsojencev se je do-
bro držalo. Eden od njih je se-
gel po uro, jo dal ženi in dejal: 
Daj j o sinu, kadar odraste. Naj 
maščuje mojo smrt. . . Kakor 
navadno pri teh justifikacijah, 
so tudi tu hoteli vseh pet prive-
zati h kolom. Toda dva sta se 
jim iztrgala iz rok in zahtevala, 
da ju ustrele nezvQzana. Legla 
sta na tla in tako sprejela 
krogle. 

Streljali so po dva in dva, kon-
čno zadnjega, da so morali gle-
dati smrtne muke tovarišev. Zla-
sti je bilo mučno, ko niso hote-
li obeh bratov Krivec obenem 
ustreliti, da je moral brat gle-
dati bratovo smrt . . . 

Po končani justifikaciji j e ' 
naročila Gestapo, da morajo 
tru pla ostati. na kolih do na-
daljne odredbe. Župan Mr-
čun se pa ni menil za to naro-
čilo in je na svojo roko odre-
dil pogreb za nedeljo popol-
dne, ne dolgo za Praprotniko-
vim pogrebom. To pot se je 
pogreba udeležila skoraj vsa 
vas in okolica. 

-o 
Trgovci naj pridejo po 
registracijske pole prej 

Odbor za deljenje sladkor 
urgira trgovce in- druge, ki po-
trebujejo sladko*) v trgovske 
svrhe, naj gredo takoj v višje 
šole ali k šolskemu odboru po 
registracijske pole pred regi-
stracijo. Treba je namreč od-
govoriti na toliko vprašanj, da 
vzame trgovca skoro en dan, 
predno izpolne polo. V torek in 
sredo se bodo pa registrirali in 
takrat ne bo časa tistih pol iz-
polniti. Toda ko bodo trgovci 
pole izgotovili doma, naj jih ne 
podpišejo prej, kot vpričo urad-
nika pri registraciji. 

Poroka 
V soboto ob devetih se bosta 

poročila v cerkvi sv. Vida Louis 
Sivic in Mary Jeršan. ženin je 
sin Frank in Kristine Sivic iz 
1109 Norwood Rd., nevesta je 
pa hči Antona in Mary Jeršan 
iz 1101 E. 71. St. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni k poročni 
maši. Poročna slavnost bo pa v 
SND, spodnja dvorana. Vse naj-
boljše mlademu paru v novem 
stanu. 

Prijetna zabava 
Frank in Ana Kovačič, ki vo-

dita znano gostilno na 4121 St. 
Clair Ave. vabita jutri večer na 
kokošjo večerjo, dobro pijačo in 

! veselo zabavo. 

cev za pet Nemcev, ki so jih do 
tedai ubili neznani storilci. 

Južna Afrika je prekinila 
zveze s Francijo 

(United Press).—Unija Juž-
ne Afrike je v četrtek prekini-
la diplomatske zveze s franco-
sko vlado in poročila namigu-
je jo , da bo armada Južne Afr i -
ke najbrže zasedla francoski 
Madagaskar, ki leži ob vzhodni 
afriški obali. 

Ta otok je zelo važnega po-
mena in zavezniki ter osišče ga 
hočejo imeti. Sluti se, da je v 
bližini močno angleško brodov-
je, pa tudi Japonci najbrže 
oprezujejo tam okrog. 

Kaj bo storila francoska vlada 
v slučaju, če zavezniki ali Ja-
ponska zasedejo Madagarskar, 
se ne ve še. 

Seja čričkov 
Nocoj ob 7:30 je seja čričkov 

v navadnih prostorih. Vsi star-
ši so prošeni, da pridejo. 

Na počitnice 
Mrs. Julia Marolt iz 1128 E. 

71. St. je odšla za par tednov k 
svoji sestri v Kansas City, Kans. 

Ameriški bombnik je 
pristal v Rusiji, ko je 
bombardiral Japonsko 

(Associated P r e s s ) — Nek 
ameriški bombnik, ki se je ude-
ležil zgodovinskega napada na 
Japonsko zadnjo soboto, je pri-
stal še isti dan na ruskem ozem-
lju, ki leži nasproti Japonske. 
Posadka bombnika je bila inter-
nirana kot ukazuje mednarodna 
postava. 

Kot poroča ruska časnikarska 
agencija Tass, je posadka bomb-
nika izugbila orientacijo in pri-
stala na ruskem ozemlju. Poro-
čilo je prišlo iz Kaboravska, ki 
leži 400 milj severno od Vladi-
vostoka. 

To je prvo direktno poročilo, 
da so se ameriški bombniki ude-
ležili napada na Japonsko, če-
prav je to japonska vlada ves 
čas trdila. 

(Associated Press).—Angleška bojna letala so včeraj pra-
znovala sv. Jurija, zaščitnika Anglije, s tem, da so z vso silo uda-
rili v nemško Porenje in na pristanišče Havre. Poročila iz 
Stockholma, Švedska, zatrjujejo, da so naciji vedno bol j ner-
vozni radi pričakovane invazije zaveznikov nekje v zahodni Ev-
ropi. Tekom noči so začeli grmeti tudi težki topovi na angleški 
obali, ki so pošiljali 30 minut težke izstrelke na francosko stran. 

Tudi gostilne se morajo 
registrirati za sladkor 

Sodnik Griffin, ki načeljuje 
komisiji za deljenje sladkorja, 
je včeraj rekel, da se morajo 
registrirati za sladkor vsi oni 
gostilničarji, ki imajo državno 
dovoljenje za prodajo žganja. 
Licenca namreč govori, da mo-
ra vsak, ki ima državno dovo-
ljenje za točenje vin, piva in 
žganja, servirati tudi jestvine. 

Italijani razstrelili spomenike v Ljubljani 
Takoj po prihodu italijanske 

vojske so Italijani zahtevali od-
stranitev "srbskih" spomenikov 
v Ljubljani. Mislili so pri tem 
na spomenik kralja Petra I. 
pred magistratom, spomenik 
kralja Aleksandra v Zvezdi, 
njegov spomenik na Viču itd. 

"Visoki komisar" Grazioli je 
n a r o č i l mestnemu svetu ljub-
ljanskemu, da spomenike od-
strani. Tega pa ni storil na-
ravnost, ampak po ovinkih. Ta 
korak je v popolnem skladu z 
italijanskim značajem in meto-
dami, ki z njimi vladajo Lahi v 
"Provincia Lubiana." Mestni 
svet ni smel omeniti, da je to 
naročilo prišlo od komisarja. 
Treba je bilo, da mestni svet 
naredi ta sklep "sam od sebe." 

Italijani so torej hoteli ime-
ti pri vsem tem "čiste roke." 
Grazioli se je hotel v Rimu po-
bahati, da Slovenci sami od se-
be podirajo spomenike, brez 
vsakega pritiska od strani Ita-
lijanov. To bi bil za Lathe lep 
"dokaz , " da so Slovenci proti 
Srbom . . . 

Toda ljubljanski mestni svet 
se zahtevi Graziolija ni vdal. 
Tako so bili še v mesecu juliju 
vsi spomeniki na svojih mestih. 

V prvi polovici julija se j e 
vršila seja mestnega sveta. Ne-
nadoma se je pojavil na seji 
sam Grazioli, nenapovedan in 
nepričakovan. Seveda j e pri-
šel s pripravljenim govorom. 

In njegov govor je energično 
zahteval odstranitev spomeni-

kov "srbskih" spomenikov. — 
"Obljubil sem vam, da bom ču-
val slovenski jezik, slovenske 
šege in navade, nisem vam pa 
obljubil, da bom čuval spome-
nike srbskih kraljev . . . " Od 
tu naprej je pa že malo popu-
stil : "Najmanj kar morem za-
htevati, je to, da spravite spo-
menike vsaj v kak muzej . " 

Dodal je še : "Na Vidov dan 
se je zgodilo, da sta dve gospo-
dični položili venec pred Alek-
sandrov spomenik. Obe sem 
dal takoj izgnati v Srbijo. Ta-
ko bo šel v Srbijo vsakdo, ki bi 
na podoben način kazal, da so 
mu ti spomeniki pri srcu. Dam 
vam en mesec časa, da spome-
niki izginejo." 

Po tem govoru je mogočni 
mož odšel. 

Mesec juli j je minil, spome-
niki so pa še vedno stali na svo-
jih mestih. Proti koncu mese-
ca je še enkrat kategorično za-
hteval, da se spomeniki odstra-
nijo. Mestni svet se še vedno 
ni vdal, zato je Grazioli odlo-
č i l : 

"Če nočete sami narediti te-
ga, bom storil j az . " . 

še isti večer so italijahski vo-
jaki obkolili Zvezdo, kjer je 
stal spomenik kralja Aleksan-
dra. Postavili so strojnice vse 
okrog, pripeljali vojaške avto-
mobile z orodjem in pričeli po-
dirati spomenik. Ves prostor 
okoli s p o m e n i k a so poprej 
ogradili z visokimi plankami, 

da ni mogel nihče videti, kako 
pada spomenik. Bil je iz bro-
na, delo slovenskega kiparja 
D o l i n a r j a . Aleksandrov kip 
sam so razbili, podstave pa raz-
strelili. Z delom so pričeli po-
noči, trajalo je pa nekaj dni in 
ves čas je bila Zvezda zastra-
žena s strojnicami. 

Kip kralja Petra pred magi-
stratom je bil iz podpeškega 
marmorja. Tega so razstrelili. 
Ljudje so se ustavljali tam oko-
li in pobirali koščke kamna, da 
si jih hranijo za spomin. Ita-
lijani so pa padli po njih, od-
vzemali j im kamenčke in jih 
po vrhu še kaznovali. 

Razburjenje ljudstva je bilo 
tiste dni ogromno. Prišlo bi 
bilo brez dvoma do velikih iz-
gredov, toda pomisliti je treba, 
da je v Ljubljani preko 60,000 
italijanskih vojakov. Skoraj na 
vsakega domačina pride po en 
vojak. Ravno zato je pa tre-
ba dati mestnemu svetu toliko 
večje priznanje. Ni klonil, ni 
se vdal ne grožnjam, ne sili. 

Slovenci v Ljubljani so vi-
deli v svojih kraljevih spome-
nikih simbol svojega jugoslo-
vanskega prepričanja! Z od-
porom proti laškim zahtevam 
so manifestirali za Jugoslavijo. 
Uporabili so priliko, ki jim je 
bila dana, da so Lahom pokaza-
li svojo zvestobo in ljubezen do 
Jugoslavije in njenih predstav-
nikov. In uporabili so j o iz-
vrstno. 

Dovoz iz trgovin na dom 
odjemalcev bo okrnjen 

Washington, 23. apr. — Od 
department trgovin pa do zadnje 
groceriske prodajalne bodo mo-
rale vse znižati število dovozov 
odjemalcem in znižati miljažo za 
najmanj 25 odstotkov. Obenem 
poroča vlada, da v ameriške hiše 
kmalu ne bodo napeljevali več 
novih telefonov. 

Vlada je prepovedala po 15. 
maju dovoz isti osebi na dom več 
kot enkrat na dan. To se pravi, 
nobena trgovina ne bo smela po-
slati isti osebi več kot enkrat na 
dan potrebščine. Po 1. juniju pa 
stopi v veljavo odredba, po ka-
teri morajo vsi dovozni truki 
zmanjšati svojo miljažo za 25 
odstotkov. 

V tem pa niso všteti truki za 
dovoz v bolnišnice, za vojaške 
potrebščine, za "pick-up and 
delivery" sistem, ali za dovoz 
farmarskih potrebščin in pri-
delkov na trg. 

o 
Prodaja sladkorja na drobno 
bo ustavljena v pondeljek 

Administrator cen, Leo Hen-
derson v Washingtonu je na-
znanil, da bo vsa prodaja slad-
korja na drobno istavljena pri-
hodnji pondeljek. S prodajo se 
bo pa zopet pričelo 5. maja, ko 
se ga bo moglo kupiti samo s 
kartami. 

Ness izstopi v sredo 
Varnostni direktor v Cleve-

landu, Eliot Ness, je podal vče-
raj svojo odpoved, ki stopi v ve-
ljavo v sredo. Stopil bo v vlad-
no službo. Kdo bo njegov na-
slednik, še ni znano, toda mno-
go se govori, da bo imenoval žu-
pan Lausche Franka Celebrez-
zeja, sedanjega direktorja par-
kov, varnostnim direktorjem. 

V bolnišnico 
V University bolnišnico se je 

moral podati rojak .Frank Skod-
lar iz 6601 Bonna Ave. radi po-
škodbe pri delu. Prijatelji ga 
lahko obiščejo od 2 do 3 popol-
dne in 7 do 8 zvečer v sobi št. 
5016. želimo mu skorajšnjega 
okrevanja. 

Napad angleških bombnikov 
je prišel kmalu zatem, ko so 
angleški četniki (Commandos) 
napadli francosko obal v bližini 
Boulogne, kjer so presekali 
nemške komunikacijske zveze 
ter dve polni uri ustrahovali 
nemške garnizije. 

Nemško poveljstvo priznava, 
da je bilo nekaj škode v Pore-
nju, toda izjavlja, da je nem-
ška zračna sila -vrnila napad na 
angleško obal. 

Iz Stockholma se poroča, da 
v Nemčiji vedno bolj raste ner-
voznost radi pričakovane inva-
zije zaveznikov v zahodno Ev-
ropo. Nemci hite na vso moč 
utrjevati obal vse od Norveške 
pa do južne Francije. Iz Ber-
lina prihajajo vesti', da Nemci 
pričakujejo invazijo 1, maja, 
dočim se zatrjuje v Londonu, 
da je to samo ugibanje v Berli-
nu, da bi Nemci zvedeli kaj na-
tančnega. 

Da pa Nemci niso ravnoduš-
ni v očigled pričakovane inva-
zije zaveznikov, kaže to, da so 
poslali 40,000 delavcev v Nor-
veško, kjer utrjujejo obal. Da-
lje so Nemci.v okupirani Fran-
ciji odredili, da v provinci Nor-
mandiji ne sme noben civilist 
na obrežje med 7:30 zvečer in 
6 zjutraj. 

V Angliji veje danes ves dru-
gačen duh kot ob istem času 
lansko leto. Lani so nemška le-
tala neprestano napadala An-
glijo, ki se je samo branila, le-
tos ima pa angleška zračna sila 
iniciativo, dočim se Nemci bra-
nijo. 

o 
Nov grob 

Po daljši bolezni je umrl v 
mestni bolnišnici Peter Vrabac, 
star 61 let, stanujoč na 4206 St. 
Clair Ave. pri družini Urankar. 
Tukaj nima nobenih sorodnikov. 
Rojen je bil v selu Stupe pri Ko-
stanjevcu na Hrvaškem, kjer za-
pušča ženo Marijo in sina Petra. 
Tukaj je bival 37 let in je bil član 
društva sv. Nikolaja št. 22 HBZ. 
Zaposlen je bil pri Penna. želez-
nici. Pogreb bo v soboto zjutraj 
ob 9:45 iz želetovega pogrebne-
ga zavoda, 6502 St. Clair Ave. v 
cerkev sv. Pavla na 40. cesti in 
na Kalvarijo. 

Kegljaška tekma Slovenske ženske zveze 
V soboto in nedeljo se vrši šesta letna kegljaška tekma naših 

brhkih deklet spadajoče k Slovenski ženski zvezi. 
Tekma se vrši v soboto in nedeljo na Pozelnikovem kegljišču, 

15721 Waterloo Road. V soboto se bo kegljalo zvečer, pričetek ob 
sedmih, in v nedeljo pa se začne ze ob pol eni uri popoldne. Tek-
movalo bo 14 timov ali z drugo besedo 70 zalih kegljačič' bo me-
talo krogle, da se dožene, katera-skupina zna najboljše. Prišli 
bosta tudi dve skupini iz Loraina. Načelnica tekme'je Albina No-
vak in tajnica Mary Perdan. 

Zvečer se pa vrši banket v Slovenskem domu na Holmes Ave. 
v počast vsem kegljačicam, in na banketu bodo tudi oddane na-
grade zmagovalkam. Po banketu se'vrši plesna veselica, za kate-
ro je vstopnina samo 35 centov. Gostiteljice so članice podružni-
ce št. 10 pod nadzorstvom odbornic iste podružnice. Obilo zabave 
dekleta, fantom se pa priporoča, da jih gotovo obiščete na keglji-
šču in potem na zabavi! 

Obilo sreče vsem kegljačicam! 

90 
ccc. avgusta zvečer je bil na 

lje m> V °kčini Brezje, ustre-
p na svojem domu čevljar 
p o t n i k Ciril. To se je zgodi-

vsledečih okoliščinah: 
<!. dan popoldne je bilo več 

, ti 8klh skupaj v gostilni na čr -
s L C u . p r i Brezjah. Tudi Pra-
J L lk je bil tam. Imeli so ga 
[" J CeS U m U ' d a "*e z a u p i d k gesta-
K• I » j K s o g a tam javno 
m % na-1' s e čuva, ker maščeva-li Cdaleč- Praprotnik je klju-

»o odgovarjal da je dosti 
M Zve-da V e ' k a j d e l a -
*} SprieCer °b devetih so se zglasi-

l l a domu trije nezna-
i k]f0ri : Vprašali so ga, če ima 

V j1-'.par narejenih čevljev. 
L j je prinesel kazat tak 
Npr/0 g a ° g l e d o v a l i - T u d i 

k J 3 "jk°va žena je bila pri-



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY N E W S P A P E R 
JAMES DEBEVEC. Editor 

«117 St. Clair Ave. Cleveland. Ohio. 
Published daily except Sundays and Holidays 

N A R O Č N I N A : 
Za Ameriko in Kanado na leto $6.50. Za Cleveland po pošti, celo leto $7.50 
Za Ameriko in Kanado, pol leta $3.50. Za Cleveland pa pošti, pol leta $4.00 
Za Ameriko in Kanado, četrt leta $2.00. Za Cleveland po pošti četrt leta $2.25 

Za Cleveland in Euclid, po raznašalcih: celo leto $6.50, pol leta $3.50, 
četrt leta $2.00 

Posamezna številka 3c 

SUBSCRIPTION RATES: 
United States and Canada $6.50 per year. Cleveland by mail $7.50 per year 
U. S. and Canada $3.50 for 6 months. Cleveland by mail $4.00 for 6 months 
U. S. and Canada $2.00 for 3 months. Cleveland by mail $2.25 for 3 months 

Cleveland and Euclid by carrier $6.50 per year, $3.50 for 6 months, 
$2.00 for 3 months 

Single copies 3c ___ _ 

Entered as second-class matter January 5th, 1909. at the Post Office at 
Cleveland. Ohio, under the Act of March 3d. 1378. 

3 -..83 No. 96 Fri., April 24, 1942 

, , .j 

Newburske novice 
i- — • 

Naša nova domovina 
nas zdaj potrebuje 

Težko , da je bil kateri naših priseljencev, ki bi imel de-
set dolarjev v žepu, ko je stopil na ameriška tla. V največ 
slučajih so imeli p lačano karto do cilja in potem morda še 
par dolar jev v žepu. T o se pravi, da smo začeli svoje živl je-
nje tukaj, kot bi bili pravkar prišli na svet, nagi in revni ko 
cerkvena miš. 

Res smo bili nagi in revni, pa še lačni povrhu. Toda na-
ša nova domovina nas je oblekla in nasitila, pa dala dobro 
streho, kjer prebivamo zdaj, morda z malo iz jemo, zadovo l j -
no ž ivl jenje . 

Res je, da nismo tukaj sloneli kje na kakem plotu z ši-
roko odprtimi usti in čakali, kdaj nam bodo začele padati 
pečene piske v usta. Ne, krepko je bilo treba pljuniti v roke, 
zavihati rokave in začeti delati, garati, od zore do mraka in 
od mraka do zore, po 12, po 16 in tudi 20 ur na dan. 

Delali smo in varčevali in kupoval i hiše, k jer smo vzga-
jali svo je družine. T r d o smo delali in m n o g o trpeli, pa v e n -
dar, saj nismo zastonj . Tudi doma v stari domovini smo de-
lali, pa smo bili vedno na istem, če nismo celo lezli v e d n o 
bol j v do lgove . 

Tore j mislimo, da je malokdo, ki bi se kesal, da je prišel 
čez lužo, kjer je navaden delavec bol j srečen in več premo-
re, kot v stari domovini kak univerzitetni pro fesor . 

Delali smo in naša nova domovina nam je za delo pla-
čevala, nekaterim več, drugim manj. Nekateri so imeli tukaj 
več sreče, drugi manj, kakor je to povsod po svetu. 

Z d a j je pa prišel čas, ko nam naša nova domov ina kli-
če : pomaga j , priskoči na p o m o č ! Dozda j sem te jaz branila 
in te redila, zdaj pa, ako hočeš, da boš še nadalje živel kot 
svoboden č lovek, da boš še nadalje užival z a k o n e svobod-
sčin, ki so zapisani v naši ustavi, ako hočeš, da boš še nada-
lje živel standard živl jenja, kakor si ga navajen in kakršne-
ga so si začrtali svobodni Amerikanci zase in za vse, ki ho-
če jo živeti z nami, ako hočeš, da bo ta sveta ameriška zemlja 
ostala še! naprej svobodna za te, za tvoje otroke, za tvojih 
otrok otroke , potem pomagaj zdaj, ko je ta naša svobodna 
zemlja v nevarnost i ! 

A k o bi bila to kaka druga dežela in ne Amerika, bi ne 
prosjačila, da ji posod imo denar in da nam bo za fa denar 
dala celo obresti. Ne, ukazala bi in vze la ! Toda Amerika 
prosi in kdo bi ji mogel to prošnjo odbiti, ki more dat i ? Sa-
mo nespametnež bi rekel : ne dam! Ka j ti pa hasne vse tvoje 
premožen je , ves tvo j denar, če bi pa naša dežela izgubila 
v o j n o ? Tvoj i tisoči, mili joni (teh sicer Slovenci n imamo) 
bi ne bili vredni niti počenega groša. 

Nespameten je oni, ki ne kupi vo jnih obveznic , če jih 
lahko. K je pa dobiš boljše obresti, kje je pa denar bolj varno 
naložen kot pr i 'Str icu S a m u ? Saj če on propade, bo pro-
padlo tudi naše premoženje , vse, kar imenujemo svoje . 

Zato pa dajmo, da jmo vsak cent, ki ga le moremo djiti 
m celo stisnimo malo, da b o m o lahko več dali in posodimo 
našemu Stricu Samu. 

Danes gre zares, danes gre za našo svobodo , za naše živ-
l jenje, za ž ivl jenje naših s inov na bojnih pol janah. D a j m o 
denar, kupu jmo vo jne obvezn ice , da bodo dobili naši fantje 
puške in topove, da se bodo lahko branili in da bodo lahko 
ubranili našo in s v o j o domov ino . 

Danes ni čas za te ali one akcije, danes mora biti naše 
srce samo pri naši vladi. N j o podprimo in ona bo potem že 
gledala, da bodo dobili tudi drugi, ki so potrebni in ki se bore 
ob njeni strani. 

Varstvo sv. Jožefa je danes. 
Postavljen je za varuha vesol-
ne sv. Cerkve. Kakor je Jožef 
varoval sv. družinico in skrbel 
za njo, tako naj varuje tudi veli-
ko družino božjo, vse kristjane 
po vsem svetu, pred napadi od 
strani sovražnikov. Zveličar je 
naprej napovedal, da bo Njego-
va cerkev preganana, kakor je 
bil On sam zasledovan in prega-
njan. 

Sv. Jožef je mogočen varuh in 
zato naj bi se k njemu obračali 
tudi starši glede svojih otrok. 
Nevarnost preti, mladim še bolj 
ko starim in izkušenim, na duši 
in telesu. Sv. Jožef naj bo varuh 
vaš in vaših otrok, zlasti pa onih, 
kateri so odšli ali pa pojdejo k 
vojakom. Tam je nevarnost še 
večja od obeh strani. Zato pa 
naj bi vsaj matere prihajale red-
no vsak dan k maši in tam vsako 
jutro iznova izročile sinove, ka-
teri morajo iti skozi te nevarno-
sti, sv. J o ž e f u in Mariji na 
"Brezjah." Vojna se je šele pri-
čela za nas v Ameriki. Predno bo 
končana in naša prostost in dru-
ge dobrine tega življenja zopet 
varne, bomo morali dati naj"brže 
precejšno ceno v krvi naših fan-
tov in mi doma v marsičem poleg 
čez mero visokih davkov. In, ka-
kor se morajo vojaki utrditi, da 
so pripravljeni za vsak slučaj, 
tako se moramo mi doma utrje-
vati, da bomo mogli prenesti bre-
me in žalost, ki bo prihajala z 
poročilom za poročilom; tega va-

Za blagor domovine. 
Slovenska deklgta zbirajo, 
Po poljskih tud se vzirajo, 
A najlepše so Slovenke." * * * 

Frank Legan ml. se je oglasil 
iz St. Edwards University, Au-
stin, Texas, kjer nadaljuje svoje 
višje šole. Pravi, da je tam že 
vroče in ga je sonce že dobro 
osmodilo. Počuti se prav dobro, 
težko pa čaka počitnic, da bo zo-
pet med svojimi doma v Maple 
Heights, kjer starši stanujejo. 
Frank pravi, da ga ni kraja čez 
Maple Heights. To mu radi vr-
jamemo, hvadnik je le to, ker 
tam ni nobene univerze. * * * 

V družini Silvester Ribariča se 
je nastanil neki vojak, kateri pa 
noče nositi puške in tudi ne dru-
ge uniforme, kakor trioglato. 
Ime mu je Raymond Silvester. 
Charles in Josephine Papež sta 
ga prinesla k pokristjanenju. Za 
dvajset let mu še ne bo treba 
"ajnrikati." 

Pri družini Louis Sowinski so 
pa dobili malo Joyce (Veselka) 
Marie, kateri sta b o t r o v a l a 
George in Jean Shimko. Bili 
zdravi vsi! 

* * * 

Prvo nedeljo majnika bo, kar 
bo. Skrivnost je še, a bo pa, kar 
bo. Pripravite se in tisto nede-
ljo pustite vse drugo in pridite v 
cerkveno dvorano, da bote videli 
kaj bo. To je vse. 

svet suče in pleše okolu sonca in 
to v isti hitrosti že stotisoče let. 
Kaj ga žene? Kedo ga je zagnal 
v prvem hipu? To naj nam po-
vedo in razlože oni, kateri Boga 
tajijo. Znanstvo nam ne more 
povedati druzega, kot to, da gre 
svet vedno z eno in isto hi-
trostjo, okolu sonca. Zato vemo 
desetletja in stoletja naprej, kje 
bo svet na katerikoli dan. 

Na vprašanje kdo je edini 
slovenski pesnik v Ameriki, pa 
je takoj odgovorila mala Vol-
čanšekova B e r n a r d k a : "Mr. 
John Zorman." Dobila je pen-
ny. 

j. 

razprl tisti vojak, ki ga je pred 
kratkim videl na St. Clair ju av-
tor kolone "čie verjamete al' pa 
ne." Le škoda, da avtor ni pove-
dal, kakšna je bila tista marela, 
ali je bila rdeča ali zvezdnata. 
Škoda je samo to, da do našega 

! koncerta ni dovolj časa, da bi 
mogel vsak posetnik "fasati" no-
vo marelo. 

No, pa saj marela ni samo za I 
deževno vreme, tudi v vročih po-

lletnih dnevih bi prav prišla tu-
' di Jakatu tam na Rožniku, če ne 
! za drugo bi pa vsaj vrabce od-
! ganjal z njo, da mu ne bodo de-
lali škode v solati. Saj veste, da 
so vrabci kaj pridni in da jako 
hitro poberejo semenje. Najpri-

Emil Yakich sin družine Jo-
seph Yakič iz Lester Aye. se je 
oglasil potom r a z g l e d n i c e iz 
Wyominga. Pravi, da mu voja-
ški stan do tlej dopada in je vi-
del že veliko novega sveta. 

Jos. Vdnjal sin družine Joseph 
Vdnjal iz Fleet Ave. je pa na 
vzhodu v državi Massachusetts 

^ **—» 1 "S. 

D a s e n e p o z a b i . . . 

— - » 

V Poreču so bili slovanski volivci prisiljeni od vol ivne 
komisi je , da so javno glasovali za italijanski blok. V Buzetu 
je streljal fašist Arduino T imeus na s lovanskega kandidata 
Frank Flego ter ga nevarno »obstrelil. Sl ične stvari so se 
dogajale tudi v Vodn janu , Voloski , Vrhu , Vižinadi , Fažani 
in drugod . 

Ni čudno , če so mnogi slovanski vol ivci ostali doma in 
se raje izognili volitev, kot bi pa glasovali proti svoji vol j i 
za italijanski blok. V Mačkov l jah in Ospu so potekale voli-
tve v redu. kar pa oč iv idno ni bilo všeč fašistom. Z v e č e r se 
je pripeljal v vas poln truk oboroženih fašistov, ki so se ho-
teli polastiti g lasovnic . Z bombami in streli iz samokresov so 
hoteli oplašiti ljudi, da bi izvedli svo j o nakano, toda odpor 
je bil tako močan, da so se morali odpeljati praznih rok. 

O k r o g polnoč i so pa prebivalce v Mačkov l jah zbudili 
streli. Fašisti so se bili vrnili. Nekateri vaščanov so zbežali 
v gozd , drugi so se pa pograbili s fašisti in jih prisilili k umi-
ku. T o d a ker so se l judje bali, da se bodo fašisti vrnili z o ja-
čen jem, so ostale ženske z otroci vso noč v gozdu. Res so se 
fašisti zopet vrnili z jutraj , to pot z več jo četo vo jakov . Ta -
ko j so začeli streljati v vas in eden vaščanov , Andre j Žerjal , 
je bil ubit, nekaj pa jih je bilo težko ranjenih. V istem času 
so fašisti tudi vas zažgali na več krajih. Štiri hiše so pogo -
rele do tal, več jih je bilo pa m o č n o poškodovanih . Potem 
so hiteli obo j i , fašisti in vojaki v Osp. T u k a j so bili vaščani 

šega sina manjka, in druzega 
manjka. 

Zato vam rečem še enkrat 
pojdite k sv. Jožefu in Mariji 
vsak dan. Najbolj primeren čas 
je zato zjutraj pri maši. Večina 
mater bi zamoglo, ako bi hotele, 
priti k maši vsako jutro. 

« * * 

K stricu in teti Mr. in Mrs. 
John Lupšina, je priš.el na do-
pust za nekaj dni Joseph Šepe-
tauc. Joe in Dedekova Rezika 
sta se najbrže že poprej rada 
imela, kajti ko se je Joe te dni 
mudil pri stricu in teti, je kar 
nemudoma pobral Reziko in jo 
pripeljal pred oltar, kjer mu je 
obljubila večno zvestobo in lju-
bezen. Poročena sta bila na 
"Brezjah" pred Marijinem ol-
tarjam. Naj jih Marija vodi po 
pravi poti, da bosta srečna tukaj 
in si zaslužila tudi večno srečo v 
nebesih. Congratulations! 

* * * 

Na dopustu je bilo tudi nekaj 
drugih fantov, nekateri so bili 
komaj prišli do kasarn, so že do-
bili dovoljenje iti pogledat nazaj 
domov. Večina teh fantov ni bi-
lo še nikoli iz doma. Sedaj se 
bodo šele naučili ceniti očetovo 
hišo in dom. Med onimi, ki so 
bili odsotni dalj časa smo vide-
li Frank Hrovata ( L e f t i j a ) , 
John Barleta, Joseph Skufca iz 
Prince Ave. in še nekateri drugi, 
katerih imen se ne spominjam. 
Vsem želimo srečnega končnega 
povratka in ko pridejo nazaj 
koncem vojne, bomo napravili 
tako parado našim vrlim fan-
tom, da bodo sedemdeset let sta-
re matere vriskale. Bog daj, da 
bi se vsi povrnili. 

* * •!• 

Ta teden odhaja cel regiment 
naših fantov zopet na razne kra-
je v službo Strica Sama. Poleg 
enih omenjenih zadnji teden poj-
dejo tudi Rudy Strain ar iz dru-
žine Anton Strainar in John Gre-
gorič iz E. 89. St. in gotovo še 
kateri, ki se ni zglasil in torej ne 
vemo zanj. S temi naraste "re-
giment sv. Lovrenca" blizu do 
sto fantov in to se pozna, ne sa-
mo doma tudi drugje se pozna. 

"Kranjski fantje saj so vsi, 
Slovenske korenine. 
Po njihovih žilah teče kri 

in se misli posvetiti zrakoplov-
stvu, da bo metal bombe doli na 
Japonce. Samo to naj pazi, da 
katero nam na glavo ne spusti — 
bi bilo slabo za bombo. 

• * # 

člani društev sv. Imena. V ne-
deljo, 26. aprila, je trimesečni 
shod pri fari Matere Božje v 
Collinwoodu, in to sicer o pol 3 
popoldne. Kdor se more, naj se 
udeleži. Zveza je velike važno-
sti za nas vse. Negujmo jo in 
pokrepimo. Prihajajo časi v ka-
terih bo Zveza morda naša naj-
trdnejša vez za skupno krščan-
sko delo usmiljenja. Toraj, možje 
in fantje, v nedeljo popoldne 
gremo k Mariji Vnebovzeti v 
Collinwood. Tam se poklonimo 
naši nebeški Materi, zvečer pa, 
pri sv. Vidu ob začetku 40 urne 
pobožnosti, Zveličarju samemu. 

•* * # 

Sonce tako prijazno sije da-
nes, da me spominja Ivan Zor-
maftove pesmi, "Pomladno Ju-
tro." 

• 

"Na hiš.e visoke, na ceste 
smehlja se pomladno nebo: 
po cesti žareči, kipeči 
težaki na delo gredo." 

Samo tiste češnje ni, o kateri 
pesem na dalje govori, če bi 
"posipala snežinke na tla" če-
šnja, potem bi bilo danes ideal-
no jutro. Vpraševal sem otroke, 
zakaj pomlad pride vsako leto, 
pa sem dobil toliko različnih od-
govorovv, kolikor je bilo glav 
okolu mene in teh je bilo veliko, 
ker sem ponudil penny za pravi 
odgovor. 

Pomlad pa pride radi tega, 
ker se svet nagne proti jugu ta-
ko, da sončni žarki zadenejo naš 
kos zemlje naravnost in se zapi-
čijo v zumljo, mesto, da bi odle-
teli, kot se to zgodi pozimi, ko se 
svet nagne nazaj. 

Pomlad torej ni toliko nera-
zumljiva, kot je dejstvo, da se 

opozor jeni na nevarnost vsled streljanja in požara, pu so se 
pripravili na obrambo , zlasti ker so mislili, da so fašisti sami. 
Ko so pa opazili vo jake , so se umaknili v hiše. Fašisti so 
udrli na volišče, pograbili zaboj z glasovnicami, ga zažgali 
obenem z vol ivnim imenikom. Potem so vojaki aretirali vse 
moške vaščane in jih imeli v zaporu več dni. 

Glihatov oče, Frank Gliha 
st., so zboleli in jih bolezen več-
krat prav hudo tare. Bog daj , ! 
da se bolezen zopet umakne in j 
pride zdravje, ki je podlaga vse 
sreče na zemlji, zopet nazaj. ; 

Bolna je tudi Mrs. John 
škerl. Tudi njo že nekaj časa 
bolezen drži v postelji. 

V bolnico v svrho operacije 
za žolčne kamne se. je morala 
podati Mrs. Joseph šekrl iz 
Corletta. 

Mrs. Zidanič iz Rosewood je 
v Charity bolnici, kjer se ji 
zdravje počasi vrača. Najbrže 
bo morala ostati tam še nekaj 
dni. 

Iz bolnice se je povrnila Mrs. 
Chas. Hočevar iz Maple Hgts. 
Veseli nas slišati, da bo kmalu 
popolnoma zdrava. 

Bolj počasi pa gre z zdrav-
jem Josepha Kastelica tudi iz 
Maple Heights. Joe je sicer 
doma, pa je primoran ostati v 
postelji. Vsem bolnikom želi-
mo prav hitrega okrevanja. 

Mrs. Milčinovič, ki je presta-
la zelo nevarno operacijo, je 
sedaj doma pri svoji družini. 
Videli smo jo že na prostem. 

Mrs. John Keglovič je tudi 
že toliko okrevala od operacije 
na nogah, da zamore iz hiše s 
pomočjo bergel. Vendar za ne-
kaj tednov še ne bo plesala. 

Tako gredo te litanije, ki 
nam kažejo,da je krogla, na 
kateri živimo, še vedno "doli-
na" solza. To ne gre prav do-
bro skup, krogla in dolina, pa 
je na svetu večkrat tako. * * * 

"V i torej trdite, da je vaš 
spomin popolen? To je skoraj 
nemogoče." 

"Morda. Toda sedaj se ne 
spomnim ničesar, kar bi bil 
kdaj pozabil ." 

* * * 

Edward Perko, sin Joseph 
Perkotove družine iz Garfield, 
se je oglasil iz Tacoma, Wash., 
kjer služi Stricu Samu. Pravi, 
da j e imel dosti časa za premiš-
ljevanje in sedaj vidi vse dru-
gače, kot je videl, dokler je bil 
doma in ni bilo nobene nevar-
nosti. Življenje človeka uči, 
ako ima nekaj pravega razu-
ma. Vojaška služba ne bo brez 
svojih dobrih posledic. Call 
again, Joe. 

* * * 

Ladies and Gentlemen: On 
the first Sunday of May "St. 
Lawrence Stage and Curtain 
Guild" will give you a very fine 
show, a play called "The Home 
Town Girl." You are all in-
vited. Bring your friends with 
you. Soldiers in uniform are 
free. Remember, Sunday, May 
3rd at 8 p. m. 

Sedaj, ko živimo v tem i • j 
nem vojnem času, še naš Pr j 
sednik Franklin D. Ro»J 
priporoča, da je dobro za vs»' ! 
ga da si privošči malo zabave ^ 
razvedrila, ker po trdem ®-' ^ 
v tovarnah se v 

veseli druz»" ; ^ ( 

vek kar nanovo oživi in P02,' ir̂  
vsaj za en čas vse križe in ̂  misli 
ve in tako se vsi živci odp«0' gir 

jo. j Mu 
St. Vitus Cadets spadal sCel( 

podružnici št. 25 Slovenske J ^ 
ske zveze in v znak njih štev1 p^ 
bodo dekleta pripele krasne T j;?ji 
ainije na prsa 25 prvih udeleZ 

cev. Vstopnina je samo 
tov in fantje v uniformah^ 
vsi prosti vstopnine. ZaM Pusti] 
_si_ potem iskali zabave dn* 
kar pridite v Twilight BaW 
v soboto, 25. aprila in b°ste' ; De 
kaj imeli zabave dovolj- ;!!imi 

Torej na veselo svidenj % 
b o t o , , ii* ''Ste 

P r i j a t e l j i c a h U e 

. o — — % ^ 

Koncerti in drugo J>j 
0 Nii 

Koncert mladinskega ^ 
na Waterloo Rd., je l ^ j 
pel, kakor je bilo že P°r j, t ^ 
Vsi mladi pevci in pev*e $ ^ 
bro dovršili svoje vlog® t: f ^ 
ležba je bila velika. 
naprej, mladi pevci « i lvi(lj 

Enako sijajen u s p e h i "p0s 

nedeljski koncert zbo*1 ^ % pr. 
nina" v Maple HeighK^ y, 
pevske točke so dobro P ̂  ^ 
jali mešan, moški $ , V t 

zbor. V solospevu se «o; 

odlikoval znani pevec. ^ ji >o l i 

Zimsek, čigar glas 
in pel je z lahkoto t f ' o ^ e i i 
dolgo ne. V d u e t u s t a ^ j i ^ . 
pele "Vida Perušek i« $ 'Had 
mec. Frances Lip" o S^ # W] 
izvršila solo v ženske" ^ p % f 

le žal da ni nastop^ j(j (t JS0. 
daljši pesmi. U g a ] * d / t > 
moški kvartet. Poko« c°\t K , 
bava je bila kot obJJ« , ; % 
gu "Planinarjev v« »a ,̂ 
vahna. Hvala "Pla»llU > ] 
" č e r . ,enii'fJ 

Iz zadnjega 
čno nenamenoma In 
cert 

pevskega zbora 
ki se vrši v nedeljo ^ • 
ob 7:30 uri zvečer J > 1 
skem n a r o d n e m M 
cesti. O tem k o n c e r f y A , 
znano ni bilo, ' 
sodi, da sem n a m e f & \» g 
la in t o sosednji z b ^ y A 
ž e l i m " Z v o n a r j e m „' Sf 
peh! bite- \ Lf 

Obenem ne V ^ A 
cert mladinskega Pc ^ j * 
ra "škrjančki" ^ X 1 

v ^ 
popoldne v ^ ^ 
na RecherRd. pevJ ^ 

Pevski p r o ^ m d e * ^ 
ob 4. uri popold« jia f t„, t 
d e l a v s k i dvora«1 ,, 
Ave. l o d i ^ f v ' S l i 

na Prince Ave. .ftj , \ 
Na veselo ^ ^ 

* , m 
' v e ® * 

D ^ v i T J ^ ^ 
bo Poročil H 
t o i n t o - / r ° o d > r J 

sem ves dan ^ ^ ^ % ' 
fonske čestitke. - M . je' 
branil in P0J*?V f / 
Jack nisem 3 « * ' ^ 
nin sin našega M 
nika F r a n k . f ^ j e ^ e 
City, Pa. ; 

pri istem kamn«* - r f J 
b r ž e nalašč ' to, > / ; ( 
Cleveland po f k' 
j i ; m e n e 

še celo naaa J ° oseb"0 V v' 
boto z nekako P ^ ' ^ k 
Stjo gledala, ^ j 
č e r o d doma- ^ A 

Mimogrede 11 V 1 / 
da se Frank t £ je K f | 
zelo lementa, j R 
kratka. KakoP9 j K 

Koncert "škrjančkov" 
Koncert škrjančkov je že ta-

ko blizu, a dopisovanja o njih de-
lovanju pa tako malo, zato pa 
sem se jaz skoraj žila in napisala 
par vrstic. Namen tega dopisa 
je, da bi privabila še vse tiste 
na koncert, ki se dežja bojite, a 
zopet drugi pa se boje sonca, ker 
je vroče. 

Dragi čitatelji Ameriške Do-
mivine, katerih ni malo v naši 
okolici, vem da ga ni, ki. bi bil 
prezrl tisto priljubljeno kolono 
"če verjamete al' pa ne," ko nam 
je bilo povedano, kako se mora-
mo pripravit za mokre dneve. 
Kar - marelo pod pazduho, pa 
hajd na koncert v nedeljo popol-
dne 11a Recher Ave., kot jo je 

poročljivejše za sejanje je goto-
vo bučno seme, ker le pri tem se 
lahko brez greha laže. Spomi-
njam se, ko so mi moja mama 
večkrat rekli, kadar buče sadiš, 
le debelo laži, kajti čim debelej-
ša je laž, tem debelejše bodo bu-
če — pa če verjamete al' pa ne. 

Najraje bi videla, da bi bila 
že sedaj na Rožniku zrastla tako 
debela buča kot Fordova limuzi-
na in da bi se Jaka spodtaknil 
nad njo in priletel v nedeljo na 
Recher Ave., kjer bodo naši 
"Škrjančki" podali spomladanski 
koncert. Verjemite mi, da bi se 
naš Slovenski društveni dom ne 
porušil, če bi Jaka priletel k nam, 
presenečen pa bi bil marsikdo, 
ko bi ga videl na našem mladin-
skem koncertu. Jaz bi ga takoj 
"tretala" s sladkim mlekom in 
črnim kruhom. (S sladkim mle-
kom pa zato, ker naš slovenski 
mlekar Starman še ne prodaja 
kislega.) Kdor bo v nedeljo po-
poldne lačen, naj se kar lepo 
zglasi v kuhinji, kjer bodo naše 
kuharice skrbele, da ne bo šel 
noben lačen domov. Če bo pa 
kateri od žeje umiral, naj pa kar 
sam sebi pripiše. 

Torej, ne pozabite priti v ne-
deljo, 26. aprila ob pol štirih v 
dvorano Slovenskega društvene-
ga doma na Recher Ave. Pridi-
te v našo belo Ljubljano vsi iz 
Rožnika in »Clevelanda. Na svi-
denje, 

Dolenjska Ljubljančanka. 
o 

Dekleta vas vabijo 
Kakor vsako leto tako tudi le-

tos priredi Vežbalni krožek št. 
25 SŽŽZ pod imenom St. Vitus 
Cadets svojo letno veselico in si-
cer v soboto, dne 25. aprila v 
Twilight Ballroom (prej Grdino-
va dvorana) na 6025 St. Clair 
Ave. In ker je to njih spomla-
danska veselica, so si izbrale ime 
cvetlice gardinije in se imenuje 
veselica "Gardenia Ball." 

Tem potom prijazno vabijo 
vse brez izjeme, stare in mlade, 
posebno pa članice naše podruž-
nice, kakor tudi sosednjih po-
družnic in krožkov, da pridete 
in se poveselite z njimi. Saj do-
bro veste, da dekleta so priprav-
ljena nastopiti za vsak slučaj, 
najsibo za narodno prireditev 
ali pa ob času žalosti, da kot 
Častna straža izkažejo zadnjo 
čast v svojih uniformah. Zato je 
naša dolžnost, da sodelujemo z 
njimi in se udeležimo njih zaba-
ve, saj mladina se udeležuje vseh 
naših veselic, ker brez mladine 
bi bile naše plesne dvorane pra-
zne. Zato tudi mi starejši ne 
ostanimo doma v soboto, na večer 
njih prireditve temveč pridite in 
se poveselite z njimi, ker zaba-
ve bo dovolj za vse, če vas več 
pride tembolj vas bodo vesele. 

Mladino moramo podpirati, 
ker v mladini je bodočnost vseh 
naših organizacij kakor tudi na-
še Slovenske ženske zveze in ke-
sal se tudi ne bo noben ako pre-
bije par ur v veseli družbi na-
ših mladih članic. / 

Zabave bo dovolj za vse. Za 
ples bo igral dobro poznani John-
ny Pecon in njegov orkester, v 
drugi dvorani bo pa zabava pri 
mizah, kjer ne bo manjkalo ne 
pijače ne jedila. Bara bo v oskr-
bi pridnega delavca Mr. Frank 
Skerl, v kuhinji bo pa preskrbe-
la okusna jedila dobro poznana 
kuharica Mrs. Mary Hrastar. 
Zato ste lahko prepričani, da 
boste postreženi z vsem. 

1* 

žel 
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loose*® 
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•užbî  t, a s n o — ! I n t o ti P ° v e 

poẑ  č l o v e k tako čisto ravnodu-
in # ia°' ko t d a — no, kot da res 

p0čije- J" ZaJutrkovati — ! 
lr> prosim vas, le samo to-

jadaj«1 i0',1116 š e sP r avite zdravega in 
nskeV ^ ° k o ž o v New Orleans — ! 

štev* w., v življenju mi ne bo več 
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lo e* mis lite, ali bo tista stra-
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Prelivanja krvi. 
pogij ^ole —t Q d i t i m o r a m „ 
in HJ l t e ' d a v a s končno le še 
eh Jep > straža!" 

"r "oslal • 
°ra f ^ u J 0 bom v stran, ka-
h t v C ' 0 , P o g i e j t e ! " 
3 P1 ^ iiDj Seni dva kamenčka iz 

^ ie i l!arta s e J'e oglasila po nem-
il, ^ l "j • 
e ste tvegali — ! Toli-
ko- ^ ^ g o r i l i za naju — ! Pro-
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al J j \ l e vsikdar in povsod 
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^ Vam za vašo skrb in 
-i ^da°S t ! Razume se samo po 

jnSe n e izpostavljam pre-
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26. " ucri še prav posebno pa-
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J V41. j e d o l g o i z o s t a l ! " 
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foH V *hrupa ni bil° 

^ [ i 8 l u š k o v a l sem. 
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'' V S o n e k a j č a s a molčali, 
f V^ ni U n i b i l gostobeseden 

' M t r a d izpraševal. Zato 
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.oP0' 

MLADINSKI PEVSKI ZBOR SDD NA WATERLOO RD. 

ki je zadnjo nedeljo z lepim uspehom podal svoj pomladanski koncert in opereto "Desetnik in sirotica.' 

tcT 

i sedel !" 
Pozorno me je gledal, pove-

i sil oči in razmišljal pa odgovo-
ril : 

"Sta bila ujetnika še v vozu 
1" 
"Da." 
"V vozu pri ujetnikih si se-

del ! " 
Karajoče me je pogledal. 
"Ali veš, kaj si storil?" 
"Ka j ?" 
"Izkušal si velikega Manito-

ua, ki čuva svoje dobre ljudi le 
tedaj, kadar se ne podajajo 
brez potrebe v nevarnost. Kdor 
brez potrebe skoči v deročo vo-
do, se lahko pogubi, pa če tudi 
je dober plavač. 

Pokarati moram svojega bra-
ta radi njegove predrznosti!" 

"O, v vozu sem bil bolj va-
ren ko zunaj." 

"In moj brat je zvedel važ-
ne novice?" 

"Da." 
Pripovedoval sem mu, kaj 

sem videl in slišal. 
"Važno je za naju, da bodo 

pustili voz z ujetnikoma pri 
studencu!" je tehtno poudar-
jal. 

"Nekaj ur bo gotovo ostal." 
"In tistikrat bomo osvobodi-

li ujetnika!" 
"Tako mislim tudi jaz. 
Ampak, hm — ! Dvomim, ali 

je najina misel pravilna —. " 
"Zakaj bi ne bila?" 
"Tehten razlog naju utegne 

prisiliti, da bova morala vkljub 
ugodni priliki pustiti voz pri 
miru ,—." 

"In tisti bi b i l? " 
"Ožina klanca, ki- drži na 

Ploščad v canonu." 
"Kako t o ? " 
"Ne uganeš? Poglavar je 

pravil, da bo dal pot na Plo-
ščad s tomahawki razširiti, ako 
je preozek. Delo jih bo zamu-
dilo, za nekaj ur in če do tedaj 
voza ne bo, bo poglavar poslal 
sela po njega in počakal podi 
Ploščadjo, ker se mu bo zdela f 
zamuda sumljiva. In če zve, 
da smo voz napadli in ujetnika . 
osvobodili, vobče ne poj de na | 
Ploščad, ampak nazaj in nad 
nas — . " 

"Ka j pa, če je klanec dovolj 
širok za voz?" 

"Potem bo poglavar mirno 
jezdil dalje, prepričan, da pri-
de voz za njim. Ne bo opazil, 
da ga ni. V takem slučaju bi [ 
seveda lahko osvobodili ujetni- ' 
ka." 

"Mo j brat je prav povedal." ' 
Zamislil se je. 
Uganil sem, o čem razmiš-

lja. In nisem se zmotil. 
Pogledal je kvišku in dejal : 
"Brez skrbi lahko napademo ; 

voz!* Klanec je dovolj š irok!" 
"Tako točno veš, da je — ? " 
"Da ! Videl sem voz in vem, 

kako širok je. Tudi poglavar 
Močni veter si bo rekel, da je ; 

dovolj prostora za voz, šel bo 1 

na Ploščad. Kaka je pot s Plo-
ščadi v canon, to je za nas vse- : 

eno. Poglavar poti s Ploščadi 
vobče ne bo videl, prej ga bomo 
prijeli." 

"Misliš, da se Mogolloni ne 
bodo ustavili pod klancem? Da 
bodo (brez zamude jezdili na 
Ploščad?" 

"Da ! Bil sem v duhu na 
klancu in na Ploščadi in pre- ] 
meril vsako stopinjo. Klanec 1 

ne bo preozek." 
"Mirno smemo napasti voz 
V' 
"Brez skrbi!" 
"Kako misliš, da bi se na-

pad najbolje in najlepše izvr-
ši l?" 

" M o j brat si-je dobro ogledal 
kraj okoli studenca. Sam naj 
pove svoje mnenje ! " 

(Dalje prihodnjič) 
—o 

Kupujte obrambne bonde 

Koncert "škrjančkov" 
Bujno cvetči Euclid raste in 

napreduje ne samo materialno, 
temveč tudi kulturno—s Sloven 
sko pesmijo! Solidni in solidar-
ni so tako kot stari primorski 
Slovenci, katerim ni bila nobena 
žrtev prevelika, da so branili 
svoj jezik, svojo slovensko skup-
nost, svojo kulturo. Vse prizna-
nje vsem tem ljudem — vse pri-
znanje euelidskim Slovencem, da 
imajo "Slovana." "škrjančke" in 
druge kulturne skupine. Oni ču-
tijo, oni vedo, da le, dokler bo 
slovenska knjiga, bo nekaj skup-
nega življenja med nami. In ti 
ljudje imajo še lepo bodpčnost 
pred seboj. 

"škrjančki" imajo svoj kon-
cert v nedeljo ob 3:30 popoldne. 
Vsak zaveden Slovenec v Eucli-
du bo bržkone tam, kajti rezer-
virali so si močno ta dan; stara 
navada in oddolženje -bo prive-
dla nemalo 'prijateljev tudi iz 
Ccllinwooda in Newburgha ter 
3t. Clairja. Oni hočejo res vide-
ti, kaj in kakšen bo ta koncert 
pod vodstvom g .in gospe Cahill. 
Kdo in kaj sta bom raje pozneje 
enkrat opisal, poznana sta pa 
coliko, da glavno veste. 

Iz programa se da razbrati, da 
bo pester, bogat in nedolgoča-
sen. Dobro so jo pogruntali — 
vsakega nekaj. Mešan program 
se deli na nekako tri dele: nastop 
selotnega zbora, posamezni in-
strumentalni nastopi in lepa, 
zdrava in podučna šaljivka "Dve 
teti." V soloplesu nastopi dobro-
znana Sally Hrvatin, imeli bomo 
za priboljšek "Guitar Duet in 
Trio," Accordion nastop in lepo 
klavirsko točko. Vse skupaj nu-
di lep popoldne' užitka, kar bo 
spet lep biser v kulturni kroni 
Euclida. 

Kar se mi najbolj dopade v 
Euclidu v zvezi s kulturo je 
100%- sodelovanje in podpora od 
strani Slovenskega društvenega 
doma. Drugi veliko store za svo-
je kulturne skupine, ampak pri-
znanje gre pa največ direktoriju 
doma v Euclidu in požrtvoval-
nim staršem ter dobro organizi-
rani publiki. 

To se bo videlo največ v nede-
ljo, kajti vsa pota in oči so obr-
njene v Slovenski društveni dom 
na Rccher — na pomladanski 
koncert "Škrjančkov," Vse sku-
paj vas vljudno vabi mladina in 
odbor zbora. 

Joseph A. Siskovich. 

MALI OGLASI 
Kdor želi 

funt 
Lepe kokoši od 4 do 6 

funtov težke po 33c 
Teletina za pohat 36c 
Teletina za filat 24c 
Pot roast 30c 
Male suhe šunke 30c 
Leg-o-lamb S2c 
Domače sveže klobase . . . , 3 8 c 
Sveže vampe 14C 

Telečja pl juča lOc 
Izvrstne suhe klobase in novo 

domače kislo zelje. 
Se vljudno priporočam vsem 

gospodinjam. 
Anton Ogrinc 

6414 St. Clair Ave. 

Točna postrežba! 
Zavarujem, vam vašo hišo ali 

pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti vprašajte 

John Prišel 
15908 Parkgrove Ave. 

KEnmore 2473-R. (Fri. x ) 

Bara naprodaj 
Malo rabljena in v dobrem 

stanu bara se proda po nizki 
ceni, dolga je 12 čevljev; pro-
da se tudi sink, register in show 
case. Odda se tudi prostor, 
pripraven za vsako trgovino. 
1142 E. 66. St. (98) 

VENETIAN BLINDS, zastori 
za okrfa, čistimo in popravlja-
mo. 
J. L. Venetian Blind Sale & 

Service 
1058 Addison Rd. 

ENdicott 0448 
Proračun zastonj 

(Friday x ) 

SPECIALS 
Friday — Saturday 

Fresh Eggs, doz .32c 
Fresh Roll Butter, lb. .38c 
Sweet Heart Soap, 
3 for 20c 

3 Spry or Crisco 69c 
Jell-o, pkg 6c 

SPECH FOOD STORE 
1100 E. 63rd St. 

HE-0674 
Hiša naprodaj 

Proda se hiša za 1 družino, 6 
sob, velik vrt zasajen s sadnim 
drevjem, 2 garaži, cementni do-
voz, vse v najboljšem stanju. Na-
haja se na 15801 Grovewood 
Ave. (97) 

Delo dobi 
Išče se ženska, ki bi zjutraj 

odpirala gostilno. Mora biti 
stara nad 21 let. Plača po do-
govoru. Oglasi naj se na 7513 
St. Clair Ave. 

(April 21, 24, 28, 30) 

Hiša se kupi 
želim kupiti hišo bungalow z 

eno ali dvema spalnima sobama 
spodaj, in eno ali dve zgorej ; 
mora biti v bližini 185. ceste in 
v dobrem stanju. Pokličite Ivan-
hoe 0721. (97) 

Some /amjfr'/?; / 

IZVANREDNA PRILIKA 
Hiša za 2 družini, 10 modernih sob, 

ves trd les, 2 furneaa, porč spodaj in 
zgorej; hiša je blizu Gordon parka; 
mora biti prodana radi bolezni za sa-
mo $5,500, $1,800 takoj. 

Moderna hiša 8 sob za 2 družini, vse 
na novo dekorirano, furnez, klet; se 
nahaja v bližini E. 72. ceste. Velika 
ugodnost za resnega kupca. Pokličite 
HEnderson 6054 po 6 uri zvečer. (96) 

F C p / I C T O R Y 

j S a B U Y 
UNITED 

*jfflflHsL STATES 
in f^J DEFENSE 

ilimB0̂ DS 
STAMPS 

Naše posebnosti 
Vsa moka po najnižji ceni: 

Occident 1.23 
Pillsbury, 24l/o lb 1.15 
Gold medal 241/2 lb 1.15 
Family 94 
Mleko, 6 49 
Springer ji (čisti) 35 
Veal roast 23 
Teletina za ajmoht 15 
Veal, noga 25 
Roman beans, 3 lb . .31 
Olje (gal.) No. 77 1.49 

Cene veljavne samo za v pe-
tek in soboto. 

Se priporočam. 
Louis Oswald 

17205 Grovewood Ave. 

Stanovanje iščeta 
Mlad zakonski par išče sta-

novanje 3 ali 4 sob, ali pa hišo 
za eno družino. Mora biti v 
pritličju. Oglasite se na 5605 
Carry Ave., ali pokličite ENdi-
cott 4518. (96) 

$5,000, za 3 družine, 5 sob 
zgorej, 5 spodej, kopališča; in za 
eno družino, nasproti dvem ce-
stam ; dohodki $77. Lot 40x120. 
$2,000 takoj; vknjižba odobrena 
za $3,000. St. Clair in 67. cesta, 
Vprašajte 

M c K E N N A 
1383 E. 55. St. 

HE-5282; MU-4285 (98) 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
obrambne bonde in znamke. 

1—Skakači! Kot je IMPERIAL napravil 
prvi skok na tog, je nosil podobo šampi-
jonskega žganja—dober radi arome, ču-
dovit radi sladkebe, okus, da ga je človek 
vesel. Izkušenci so priznali: "To žganje 
bo prekosilo vse!" 

2—Kakšen skok! IMPERIAL je poskočilo na 
višje mesto, država za državo. Tukaj je "po-
vest uspeha:" v eni državi je bilo 332 starih 
vi st pred IMPERIAL—sedaj so vse zadej za 
IMPERIAL! Kakšen skok! 

3—Kakšen skakač! Žganje 
mora biti res dobro, če napra-
vi tak skok! Okus napravlja 
IMPERIAL naglo r a s t o č e 
žganje! Vprašajte zanj pri 
vaši bari—ali nesite steklenico 
za poskušnjo domov. Je pre-
več dobro, da ga ne bi poku-
sili! 

! k ^^^XIIIXIXIIIXXXXXXXIXIIXXIXXXXIIIYXIIXXXXIIXITm'XriXXZIXXXrilllXXXXITXIIIIT-rrTTTTTTTTTTirxZITTYTTTT-r 
katerega priredi 

pevski zbor ZVON 
V NEDELJO 26. APRILA 

ob 7:30 zvečer 

j 

I^kinJe! Pridite na pevski koncert 

^ ® | I M P E R I A L 
' quart ^ ^ ^ ^ ^ y/adh^ 

xxxxxxxi:xxsj-xTy:;5rYYTxxxxxsxxxxxzzxxxxxxr,:zzxxxxxrxxTTYVxiiTT3»7TVrxT~ 

XXXXXXXTXTTTTTTTTTTXXXXXXXXXXTXXTTXXXXTTTTTYTTYTTYTTYirYXT^XXTTXTTTX » I rTTTTIITTIH 

V SLOVENSKEM NARODNEM DOMU NA 80. CESTI 
Po koncertu prosta zabava in ples, za katerega bo igral orkester 

E D W A R D KENIK 
Pridite! Vabi ODBOR. g 

XXIIIXITXTTtTITTTTTTTTTXXHXXXIjttlirXIIIZXIIIIXIXIITITTTYIIITTTTTTTTTTTlTITIItYTTrTTTTT'iTT'rii 
i ' ' -uit-, i, . . . . '. - , 

SATAN IN 1ŠKARI0T 
Po ntmikem Izvirnika K. May* 



GAY INN 
6933 St. Clair Ave. 

Godba in ples vsak petek in 
soboto . . . Najboljša pijača 

ENdicott 8811 
(Fri. -x ) 

MERRYMAKERS CAFE 
4814 SUPERIOR AVE. 

Vedno vesela družba _ 
Prvovrstno žganje - pivo • vlD° 

okrepčila R D E Č A K O K A R D A 
ROMAN IZ VELIKE REVOLUCIJE 

i i i i T i i i T i i i i i T r m r t T T T ^ 
TREBUŠNE PASOVE IN F 

J ELASTIČNE NOGAVICE C 
1 imamo v polni zalogi. Pošiljamo P 
a tudi po pošti. r 

3 MANDEL DRUG CO. 6 
3 15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. 0 
CIIXIXTXXXTT Z X r T X XXXXTTXXXI 

STANLEY WEYMAN A. MALNAB 
CEMENT WORK 

ENdicott 4311 

1001 East 74th Street 

Ustanovljeno 1908 

Zavarovalnino vseh vrst vam točno p r e s k r b i 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 St. Clair Avenue 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEnderson G177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

Pozor, hišni posestniki! 
Kadar potrebujete pri hiši delo pri 

popravljanju streh, žlebov ali pri fur-
nezu. se zanesljivo obrnite name. Delo 
garantirano, cene zmerne. 

FRANK RURE 
16021 WATERLOO RD. 

KEnmore 7192-3 

I Oblak Furniture Co. | 
t) 2 TRGOVINA S POHIŠTVOM * >4 

Pohištvo in vse potrebščine 
H* s» dom * Jj 
% 6613 ST. CLAIR A V*. ** 
80 BKndfr«OM 297» Hr 
BODITE PREVIDEN VOZNIK 

Mnogo nesreče se pripeti radi pokvar-
jenih oči. Dajte si pregledati oči, da 
se boste počutili varne Vid mora biti 
tak, da lahko razločite številke na me-
tru brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem oziru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija in optometristične 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 

! 22290 LAKELAND BLVD. 
KEnmore 0808 

1 * 

i R U D Y B 0 Ž E G L A V 
1 VINERY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
' Najf inejša vina, domačega iz-
" delka, dobite na kozarce ali v 
1 večji količini za na dom. 

Postrežemo tudi z okus-
nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME. In«v 
tiOlS S t Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Č I S T I L N A 

pohištva in potrebščin za d 
danes in jutri 

Napraviti moramo prostor za nameravano prenovitev prostorov 

OBLAK FURNITURE CO. 
6612 ST. CLAIR AVE. 

POHITITE, ker take prilike ne boste imeli več pred koncem vojne! 

Nobeden se ni začu-! i 
dil, ko so .videli Denizo v mo-h 
jem naroč ju ; v naglici so za- . 
hvalili Boga za njeno rešitev in ; 
jeli nato živahno vpraševati, i 
koliko je upornikov. i 

"Do sto jih utegne biti," sem : 
dejal. " A kje j e gospod mar-
k iz?" 

"Ni ga bilo doma, ko je pri-
šel vaš šel." 

"Zelo malo vas je . " 
Louis je srdito zaklel. 

, "To je vse, kar sem mogel 
zbrati," je odgovoril. "Marig-
nac je dobil prav tisto minuto 
sporočilo, da gori tudi pri 
njem, in je odvel tucat naših 
gostov s seboj. Kakih dvajset 
se jih je zbalo; jadrno so zaja-
hali svoje konje in izginili, češ 
da jih skrbi, kako je pri njih. 
Z eno besedo," je trpko dodal, 
"uveril sem se, da misli v ne-
sreči vsak samo nase. Vrli pri-
jatelji , ki me spremljajo , so 
seveda izvzeti." 

Gospod de Gontaut se je ho-
tel ponorčevati, pa mu je od 
zasoplosti obtičal glas v grlu. 

"Tako ima tudi zlo svoje do-
bre strani," je zasigal. 

Siromak se je komaj držal 
na sedlu. 

"Po jd imo zdaj vsi skupaj v 
Saux ! " sem dejal, videč, da ob-
račajo konje. 

"Nikakor ne ! " je odvrnil 
Louis in iznova zaklel. "Zda j 
ali nikoli! Če jih zasačimo na 
svežem dejanju . . . " 

Ostalega nisem več čul. Nje-
gove besede so utonile v topo-
tu konj . Ko so bili že petdeset 
korakov od mene, se je eden iz-
med njih odtrgal od krdela in 
zajahal k meni. Bil j e tujec, ki 
sem ga že preje opazil. 

"Povejte mi, prosim, kako so 
oboroženi?" me je Vprašal. 

"Eno puško vsekako imajo," 
sem odvrnil, ogledujoč ga z ve-
liko radovednostjo. "V tem tre-
nutku nemara že več. Večina 
jih je bila oborožena z vilami 
in sulicami." 

"Kdo j im pove l ju je? " 
"Petit-Jean, saintalaiški ko-

vač, jih je vodil." 
"Hvala vam, gospod vikont," 

j e dejal neznanec in salutiral. 
Nato je izpodbodel konja in 

v skok zdrevil za tovariši. 
Položaj mi ni dovoljeval, da 

bi jih bil spremil; mudilo se 
mi je oddati Denizo v žensko 
oskrbo. Ko so nam izginili iz-
pred oči, smo krenili dalje. Mi-
dva z abbejem Benoitom sva 
molčala, toda služabniki so ne-
prestano govorili med seboj. 
Denizina glava mi je počivala 
na desnem ramenu; čutil sem 
rahlo utripanje njenega srca. 
Marsikaj sem presanjal na ti-
stem počasnem, žalostnem po-
jezdu. Koliko poguma in koli-
ko trdne volje je bila pokazala 
ubožica, ki mi še pred štirinaj-
stimi dnevi ni umela reči bese-
de! In kolikšna in kako draga 
mojemu moškemu srcu je bila 
tudi ženska slabost, ki j o je na-
posled ihtečo vrgla na moje pr-
si! Sladki vonj njenih las mi 
je polnil nosnice in zbujal v 
meni izkušnjavo, da bi jo polju-
bil na čelo. T o d a ^ e me je bila 
noco jšnja noč naučila ljubiti 
jo , me j e bila tudi naučila spo-
štovanja. Zadovoljil sem se s 
tem, da sem j o še nežneje stis-
nil k sebi, in sklenil, da bom 
mislil na druge stvari, dokler 
j o bom držal v naročju. 

Svit požara je rdečil nebo za 
nami; hrup množice nas je za-
sledoval ; nekajkrat smo apoto-

MLADINSKI PEVSKI ZBOR 

Š K R J A N Č K I 
priredi 

». i.j i * t i • i i i I I I I t I, t. ,t..l..li.l«il«ii»tli 
spomladanski koncert z igro "Dve teti" 

V SLOVENSKEM DRUŠTVENEM DOMU NA RECHER J 

f NEDELJO 26. APRILA j 
Po igri ples. Igral bo orkester Krištof bratov. ^ t f t ^ m 

mm 

\ 

ma srečali sence, ki so hitele 
mimo nas v temo, kakor da se 1 

j im mudi k upornikom. Abbeju • 
Benoitu se je zdelo, da vidi na 
iztoku odsev drugega požara; 
in bogme, v tisti noči nepriča- • 
kovanih dogodkov se ne bi bil : 

prav nič čudil, če bi bil zvedel, ' 
da gori' tudi Saux. 

A ta udarec mi je bil priza-
nešen. Narobe: vsa vas nam je 1 

prišla z lučmi naproti in nas 
je z glasnimi "vivati" spremi-
la tik do grajskih stopnic. Sre-
di obče sočutne radovednosti so 
vzeli gospodično de Saint-Alais 
z mojega konja in so j o odne-
sli noter. Ženske, ki so se gnet-
le pred vrati, so sklonjene gle-
dale za njo, toda jaz edini sem 
jo spremil v hišo. 

Mnoge stvari, ki se nam zde 
ponoči lepe, imajo o belem dne-
vu odurno lice; druge, ki smo 
jih ob njihovem času brez te-
žave prenesli, se nam vidijo v 
spominu nezaslišane in neznos-
ne. Ko sem se zjutraj prebudil 
v svoji veži, v tistem širokem 
naslanjaču, v katerem je, kakor 
pravi sporočilo, nekdaj sedel 
Ludvik XIII., in sem po treh 
urah nepopolnega spanja zagle-
dal Andreja, ki se je sklanjal 
rad menoj, in solnce, ki je va-
loma lilo skozi vrata in okno, 
sem najprej mislil, da je bilo vse, 
česar sem se spominjal iz minu-
le noči, le težka vročična mora. 
Toda pogled se mi je ustavil na 
dvojici pištol, ki sem ju bil po-
ložil zraven sebe, in na pladnju 
s kozarci, iz katerih sva si bila 
z župnikom ugasila žejo, in te-
daj sem spoznal, da je bilo vse 
resnica. Skočil sem na noge.' 

"Ali je gospod de Saint-Alais 
tukaj ?" sem vprašal. 

| "Ne, gospod." 
"In gospod gro f ? " 
"Ni ga." 
" K a j ! " sem vzkliknil. "Nobe-

nega še ni?" 
Ko sem zaspal, sem bil trdno 

uverjen, da me čez kako uro zbu-
de z vestjo, da sta prišla. 

"Ne, gospod vikont," je odvr-
nil stari sluga, "nikogar ni tu 
razen nekega gospoda, ki je bil 
• j njima in ki se zdaj z gospodom 
župnikom izprehaja po vrtu. Le-
a pa . . . " 

"Nu? " sem vprašal suho, za-
;aj Andre je bil umolknil in za-

ničljivo potegnil sapo skozi nos. 
"Ni videti, da bi bilo vredno 

buditi gospoda vikonta zaradi 
njega," je odvrnil svojeglavo. 
"Toda gospod župnik je vendar-
le hotel tako; in dandanes se 
menda res začenjajo,časi, ko si 
bo treba zaradi kovača bolj na-
brusiti pete nego zaradi davčne-
ga ravnatelja." 

"Buton je tukaj, praviš?" 
"Da, gospod; izprehaja se po 

terasi, kakor da je doma. Ne 
vem, kam jadramo in kakšen bo 
konec tega," je zagodrnjal s po-
vzdignjenim glasom, videč, da 
se odpravljam. "Toda ko je dal 
gospod vikont odstraniti sra-
motni steber, sem slutil, kaj bo. 
Da, da," je nadaljeval očitajoče, 
slutil sem, kakšne bodo posledi-
ce ! Slutil sem!" 

Da nisem bil povsem izjven 
navadnega kolovoza misli, bi se 
bil prav gotovo tudi jaz začudil 
trojici ljudi, ki sem jo našel na 
terasi. Izprehajali so se vštric: 
na sredi abbe Benoit s pobeše-
nimi očmi in rokami sklenjeni-
mi za hrbtom; na njegovi levici 
okorni, širokopleči Buton v svo-
ji umazani bluzi; na župnikovi 
desnici tujec, ki sem ga bil vi-

del ponoči, mož srednje rasti, t 
skrbno, a zelo preprosto oble-
čen, z jahalnimi škornji na no- j 
t?ah in z mečem ob pa<;u. Ker 
sem ga bil snoči srečal med j 
Louisevimi ljudmi, sem z začu-
denjem opazil, da nosi trobojno i 
kokardo; toda še bolj me je za- ' 
nimalo izvedeti usodo ostalih, j 
Zadal sem mu to vprašanje, ne 
da bi se ustavljal ob ceremoni- i 
jah. 

"Navalili so na upornike, iz-
gubili enega moža in bili odbiti," : 
je odgovoril točno in kratko. 

"In gospod gro f ? " < 
"Je ostal neranjen. Vrnil se i 

je v Cahors po ojačenja. Jaz za . 
svojo osebo sem videl, da jim ni j 
do mojih nasvetov, in sem prišel 
semkaj." 

Govoril je z menoj kakor 
enak z enakim, kratko in narav-
nost, in po njegovem vedenju je 
bilo moči sklepati oboje, da je 
plemič in da ni. župnik, videč, 
da me mož zanima, naju je brž 
seznanil. 

"Gospod vikont, pred vami 
stoji gospod kapetan Hughes, 
bivši oficir ameriške vojske, ki 
je ponudil komitetu svoje uslu-
ge." 

"Z namenom," je kapetan pre-
stregel besedo, "da izvežbam 
pod svojim poveljstvom zbor do-
brovoljcev iz quercyjske pokra-
jine in z njimi ohranim red. Ime-
nujte jih milicijo, ako vam dra-
go — ali kakor že." 

Moje presenečenje je bilo ne-
majhno. Ta živahni, delavni in 
praktični mož, ki mu je gledal 
iz žepa držaj samokresa, je bil 
zame povsem nove vrste človek. 

"Ali ste služili njegovemu Ve-
ličanstvu?" sem vprašal napo-
sled, da bi pridobil časa za 
osveščenje. 

"Ne," je odvrnil. " V tej voj-
ski človek nima bodočnosti, ako 
ni iz visokega plemstva. Služil 
sem pod poveljstvom generala 
Washingtona." 

"A sinoči sem vas vendarle vi-
del z gospodom de Saint-Alais?" 

"To ni nič čudnega, gospod vi-
kont," je odgovoril, gledaje mi 
v oči. "Komaj sem prišel, že sli-
šim, da požigajo neki grad. Po-
nudil sem se gospodu grofu. A 
ti gospodje nimajo metode in ne 
marajo pametnega sveta." 

"Bogme," sem dejal, "vse to 
se mi vidi malce čudno. Saj ve-
ste . . . " 

"Tudi grad gospoda de Marig-
naca je bil snoči razdejan," je 
kratko pripomnil župnik. 

"Oh ! " 
"In bojim se, da to še ni vse, 

kar bomo slišali. Po mojih mi-
slih je treba gledati dogodkom 
v oči, gospod vikont." 

"Zdaj ne gre ne za misli ne 
za poglede, ampak za dejanja!" 
mu je kapetan osorno posegel v 
besedo. "Dolg poletni dan je še 
pred nami, a če do drevi ne 
ukrenemo tega, kar treba, bo si-
jala jutri nad Quercyjem žalost-
la zarja." 

"Ali nimajo kraljevskih čet?" 
sem vprašal. 

"Odrekle so pokorščino. S tem 
je rečeno, da so bolj škodljive 
neko koristne." 

"Pa njihovi o f ic ir j i?" 
"Oni so zvesti, toda narod 

jih sovraži. Vitez sv. Ludvika je 
ljudstvu tisto, kar je biku krpa 
rdečega sukna. Verjemite mi, 
da imajo dovolj posla s tem, da 
drže vojnike v kasarnah in pa-
zijo na svoje lastne glave." 

Rezkost in neprisiljenost nje-
gove govorice mi nista ugajali; 
a vendar mi nekaj ni dalo, da bi 
mu bil odgovarjal z besedami, 

•kakršne so se mi videle nedavno 
tega še samoumevne. Snoči bi 
se mi bila zdela Butonova pri-
sotnost neznosna; danes je bila 
zame nekaj naravnega. Sicer pa 
je bil ta oficir drugačen človek 
nego Doury; razlogi, s katerimi 
sem bil porazil onega, bi bili pri 
njem bob v steno. Misleč na vse 
to, sem mirno vprašal^župnika^ 

kaj namerava storiti. 
Ni mi odgovoril. Kapetan se 

je oglasil namestil njega. 
"Rada bi vas prosila, da sto-

pite v komitet." 
"O tem je bilo že'včeraj govo-

ra," sem odvrnil malce napeto. 
"Ne morem. Abbe Benoit vam 
je gotovo pojasnil . . . " 

"Po odgovor abbeja Benoita 
nisem prišel," je rekel kapetan. 
"Prišel sem po vaš odgovor." 

"Dal sem ga včeraj," sem ga 
zavrnil zviška. "Odklonil sem." 

"Danes ni več včeraj," se je 
odrezal. "Včeraj je grad gospo-
da de Saint-Alais še stal; danes 
je kup kadečih se razvalin. Grad 
gospoda de Marignaca je v ena-
kem stanju. Včeraj smo bili še 
pri domnevanjih, danes pa go-
vore dejstva sama po sebi. Obo-
tavljajmo se le neKaj ur pa bo 
vsa pokrajina v ognju." 

Nisem mu mogel ugovarjati. 
A tudi premotiti se nisem hotel 
dati. V salonu gospe de Saint-
Alais sem bil slovesno sprejel 
belo kokardo; nedostajalo mi je 
poguma za novo izpreobrnitev. 

"Nemogoče," sem zajecljal v 
zadregi. "V mojem primeru je 
to nemogoče. "Zakaj se obrača-
te baš do mene in ne poiščete ko-
ga drugega? Dve sto jih je, ki 
bi vam njih imena . . . " 

"Prav malo koristila," je rez-
ko odvrnil kapetan. "Vaše ime 
pa bi pomirilo plašljivce, priteg-
nilo k naši stvari vse zmerne 
ljudi in tudi množice mu ne b: 
imele kaj očitati. Biti hočen 
odkrit, gospod vikont," je nada-
ljeval z izpremenjenim glasom 
"Vaša pomoč mi je potrebna 
Rad se izpostavim nevarnosti, £ 
samo tisti, ki je neizogibna; za 
to bi želel biti imenovan od zgo 
raj prav tako kakor od spodaj 
Stopite v komitet pa sprejmen 
njegovo imenovanje. Vem, di 
lahko pomirim Quercy tudi sa 
mo v imenu tretjega stanu, ; 
rajši bi streljal, obešal in četve 
ril v imenu vseh treh." 

Ignac Slapnšk. s t 
CVETLIČAR 

6102 St. Clair Avenue 

HEnderson 1126 

Vabilo na domačo zabavo 
ki j o priredita 

v soboto 25. aprila 1 
FRANK in ANA K0VAČIČ j 

4121 St. Clair Ave. j 
Vabimo prijatelje in znance. Servirali bomo 
kokošjo večerjo. Postregli bomo tudi z dobrim P 1 ^ ' 
vinom in drugimi dobrotami. Igrala bo izvrstna g | l 
za ples in zabavo. i I 

Se toplo priporočamo za obilen poset 
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STEFAN ROBASH, glavni zastopnik Wol f f Heating ^ ^ 
naznanja, da so dobili dovoljenje od WPB P n < m " ' t a r e ^ 
imajo še pravico, da vdenejo nov furnez in boiler § 
hiše in poslopja. 3 jgle \ 
Dalje popravl jajo vsake vrste furneze, imajo razne 
za iste, čistijo, cementirajo furneze. ( ^ p \ 
Stokerji se prodajajo pa samo do 31. maja, P°/e (je|0. \ 
ne več. Oni, ki hitro naroče, si zasigurajo sv0,1ljjgjte \ 
Ta ponudba je v veljavi sanjo za kratek čas. P® 
nas in vprašajte za Mr. Stefan Robasha. 

WOLFF HEATING CO. _lg1 
715 East 103rd St. ' Tel. GL ^ ^ 
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